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CHANGE LIST (PRELIMINARY TO FINAL)

	01:00:58:09
	EPISODE TITLE
	"That's the Spirit"

	01:01:16:07
	PHINEAS
	Get with that the Halloween spirit, Candace.

	01:01:18:08
	CANDACE
	Please. Trick or treating is for kids. I'm like way more mature than that. I'm walking with you till until we get to Jeremy's and then I am out of here.

	01:01:31:02
	CANDACE
	Uh... <grunts>

	01:02:08:03
	BALJEET
	Why don't do you not just go inside?

	01:02:55:09
	ISABELLA
	How could can I panic when I'm holding your hand?

	01:03:48:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <mooing howl>

	01:05:34:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <licking>

	01:06:19:10
	BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) Ba-da-da-bom-bom, yeah doo-doo
Ba-da-da-bom-bom, yeah doo-doo (continues repeatedly under following dialogue)

	
	BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) Ba-da-da-bom-bom doo-doo

Ba-da-da-bom-bom doo-doo (continues repeatedly under following dialogue)

	01:06:32:20
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Get ready for udder terror

Because 'Cause you're just the some cud that he's gonna chew

	
	MALE SINGER (VO)
	(singing) And you've never had steak any rarer

So you better beware of the moo

'Cause we got a were-cow, were-cow on the rampage

	01:06:39:16
	MALE SINGER (VO)
	(singing) And you've never had steak any rarer

So you better beware of the moo

'Cause we got a were-cow, were-cow on the rampage

	01:06:46:18
	LADY IN GARDEN
	(overlaps) <screams>

	01:06:51:04
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Think it's gonna want its slice You know, I think this warning should suffice

	01:06:54:12
	MALE SINGER/BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) A Were-cow, were-cow on the rampage

	01:06:56:20
	KIDS ON STAGE
	(overlaps) Yay! <scream>

	01:06:58:17
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Look out, he's gonna chew you twice
Were-cow

	01:07:01:13
	BACK-UP SINGERS (VO)
	(overlaps) (singing) Were-cow
Were-cow on the rampage

	01:07:02:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<pants> <moos> <grunts>

	01:07:03:08
	MALE SINGER (VO)
	(overlaps) (singing) Were-cow on the rampage

	01:07:07:10
	CANDACE
	Open it up! Come on, open it up. It won't budge.

	01:07:13:18
	RUSSELL
	Well, sometimes the floor gives out.

	01:07:23:17
	FEMALE GHOST #1
	(in spooky voice) I have a tremulous voice!

	01:07:25:14
	MALE GHOST #1 #2
	(in spooky voice) I'm non-corporeal. And that's scary. You can see right through me.

	01:07:26:08
	MALE GHOST #2 #3
	(overlaps) (in spooky voice) <howling> (continues on and off under following dialogue)

	01:07:26:23
	FEMALE GHOST #4
	(overlaps) (in spooky voice) <howling> I'm not a ghost. I'm a sheet that lives. <howling>

	01:07:45:08
	CANDACE ISABELLA
	River? How big is this basement?

	01:07:52:03
	MALE ZOMBIE #1/MALE ZOMBIE #2
	<groaning>

	01:07:52:13
	CANDACE
	(overlaps) <gasps>

	01:07:53:23
	CANDACE
	(overlaps) <whimpering> (continues under following dialogue)

	
	MALE ZOMBIE #2
	(overlaps) Eat face.

	01:07:59:10
	BUFORD
	<screams>

	01:07:59:19
	BALJEET
	Don't Do not splash! Don't Do not splash! <sobs>

	01:08:00:14
	ISABELLA
	(overlaps) <screaming>

	01:08:00:17
	MALE ZOMBIE #3
	(overlaps) Kidneys. I only take one. You still have normal life.

	01:08:00:23
	GROUP
	<overlapping yelling and screaming>

	01:08:03:06
	ZOMBIES
	(overlaps) <groaning>

	
	CANDACE
	Ew! Ew! Ew!

	01:08:04:20
	BRITISH MALE ZOMBIE
	I don't care for organs, but I do enjoy a cucumber sandwich. Dash it all, I they broke my saucer.

	01:08:23:01
	ON-SCREEN TEXT (on signs on television)
	SALE   3D TV

	01:08:30:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<snores> <grunting> Huh? Where, where am I? How did-- What's that awful taste in my mouth? And when did they do all this beautiful landscaping? <gasps> Oh, no! Oh, Perry the Platypus, thank goodness you're here. Quickly, we have to get me back to the my lab before I moo again. Or mow, 'cause, 'cause you know, see it's grass. And you mow gr-- <grunts> <moos> <grunts>

	
	BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) Ba-da-da-bom-bom doo-doo

Ba-da-da-bom-bom doo-doo (continues repeatedly under following dialogue)

	01:08:56:09
	WOMAN #2
	Get him! Yeah!

	01:08:56:17
	ANGRY MOB
	Yeah! <overlapping yells> (continues on and off under following dialogue)

	
	MAN #2
	Get him!

	01:08:59:16
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Though they got pitchforks and other implements of farming

But I don't think they're in a planting mood

And If they catch up to you

It's gonna be alarming
So you better hoof it out of there too

	
	MALE SINGER/BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) So you better hoof it out of there too

Yeah!

'Cause we got a were-cow, were-cow on the run

	01:09:13:06
	MALE SINGER/BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) Yeah!

We got a were-cow, were-cow on the run

	01:09:18:11
	MALE SINGER (VO)
	(singing) And they look like they got a score to settle

	01:09:21:20
	MALE SINGER/BACK-UP SINGERS (VO)
	(overlaps) (singing) Score to settle

Were-cow, were-cow on the run
They're gonna poke you with some rusty metal

Were-cow, were-cow on the run (continues under following dialogue)

	
	ANGRY MOB
	Get him!

	
	MAN #4
	Get him!

	01:09:25:13
	MALE SINGER (VO)
	(singing) They're gonna poke you with some rusty metal

	01:09:29:00
	MALE SINGER/BACK-UP SINGERS (VO)
	(overlaps) (singing) Were-cow!

	01:09:35:06
	ANGRY MOB
	<yelling>

	01:09:36:07
	ON-SCREEN TEXT (on sacks)
	FLOUR

FLOUR

	01:09:37:04
	CANDACE
	<screaming>

	01:09:40:08
	GROUP
	<gasps>

	01:09:40:22
	PUMPKIN HEAD MAN
	Why the hurry, kiddies? Relax and stay a while. Stay forever!

	01:09:45:02
	GROUP
	(overlaps) <shivering>

	01:09:48:17
	GROUP
	(overlaps) <shivering> (continues under following dialogue)

	01:10:03:07
	ISABELLA
	Look! Sparks!

	01:10:03:18
	BALJEET
	Sparks!

	01:10:36:04
	WAYLON
	Sorry, that's a (distorted) trade secret.

	01:10:42:17
	BALJEET
	I am totally hopped up on adrenaline right now!

	01:10:56:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<yells> <moos>

	01:10:57:11
	CANDACE
	(overlaps) <screams>

	01:10:58:09
	MAN #5
	We're gonna get you!

	01:10:58:23
	ANGRY MOB
	<yelling>

	
	MAN #6
	Get back here!

	
	MAN #7
	My lawn will be avenged!

	01:11:12:23
	BUFORD WAYLON
	Goodnight, Phineas. Goodnight, Ferb. Goodnight. Goodnight, kids. (continues under following dialogue)

	01:11:27:16
	WAYLON
	Nope. We're just, uh, packing it up for the season.

	01:11:30:09
	PHINEAS
	Isn't this the moment in one of these things where when someone really turns into a ghost?

	01:11:46:01
	EPISODE TITLE
	"The Curse of Candace"

	01:11:51:07
	JARED
	<grunts> <hisses>

	01:11:54:19
	JARED
	<roars> <grunts>

	01:11:59:07
	CANDACE
	<munches> Wow, super vampire strength.

	01:12:15:03
	AUDIENCE MEMBER
	<shushes>

	01:12:55:12
	CANDACE
	Yeah, I know. Imagine if you had to choose between a bloodthirsty undead walking corpse and a slobbering hairy lupine man-beast for a boyfriend. What could possibly be cooler? Aah! Get it off! (repeatedly) Get it off me! (continues under following dialogue)

	01:13:18:00
	PHINEAS
	I know what you mean, Ferb. It does seem like more than a one hundred and four days.

	01:13:41:00
	ON-SCREEN TEXT (on blueprint)
	JET CAR

	01:14:27:12
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) No-- Oh, Agent P, how long have you been sitting there? <chuckles> I guess I better get started. We've received a weird message from Doctor Doofenshmirtz this morning claiming that he will no longer seek to take over the Tri-State Area. And he used a very unusual method for conveying his message. Carl?

	01:15:15:03
	CANDACE
	Me, a vampire? <pfft> <scoffs> Don't be silly, Stacy. It would be cool to have super-strength, though. And be able to fly.

	01:17:23:09
	PHINEAS
	Okay, Ferb, let's run through the list. To fulfill Isabella's request, we've rigged a super bright grow light to intermittently go on and off as Bambina needs it. Next, Baljeet's request to lift heavy objects accomplished by using gravity-counteracting barbells. Check.

	01:17:31:19
	BAMBOO
	<coughs>

	01:17:32:15
	PHINEAS
	Next, Baljeet's request to lift heavy objects accomplished by using gravity-counteracting barbells. Check.

	01:17:58:11
	FEMALE MALE ANNOUNCER (VO)
	Two and a half minutes later.

	01:18:11:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Now, what's gonna be the first part of the Tri-State Area to get the Gimmelshtump makeover? Ow! Ow! Ow! Ow! Ow! Oh, yeah? Take that! Ow! Ooh, <chuckles> You'll never get-- Not the forehead, not the forehead!  Aha! Where'd y-- Wha-- <effort grunts> <grunting> I don't know if you know this or not, but I was boxing champion at my middle school back in Gimmelshtump and I got a few moves that y-- <impact grunt> <groans> <grunts>

	01:18:40:08
	JEREMY
	Candace? I brought your MP-three player with--

	01:19:05:15
	MALE SINGER (VO)/FEMALE SINGER (VO)
	(singing) It's vampire bat taking hold of you It's not romantic or that cool
To live forever more

Or when you have to buy your hooded undead things

From Danville's Whatever one goth store

<indistinct> As it squeak-squeak-squeaks

<indistinct>

And you're wrestling vampire dreams

<indistinct>

	01:19:19:14
	MALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) I'm a grim and lonely vampire teen

Living in a brightly-lit suburban dream

I should sleep, sleep, sleep till the day is done

But I'm a lost little vampire in the sun

	01:19:22:09
	CANDACE
	(overlaps) <hisses>

	01:19:26:06
	CANDACE
	(overlaps) <gasps>

	01:19:31:22
	CANDACE
	(overlaps) <gasps>

	01:20:14:05
	CANDACE
	<panting>

	01:20:15:08
	VILLAGERS
	(overlaps) <yelling> (continues under following dialogue)

	01:20:36:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wait, wait, wait, wait. Time, time, time. I need a bathroom break. I'll be right back, okay? Don't do anything until I get back, okay? Don't touch a thing. I'll be right, uh-- Oh. What was that?

	01:21:06:20
	CANDACE
	Phineas, open up the door. Open the door! Open the door! There's angry villagers out here. Open the door!

	01:21:25:10
	CANDACE
	Well, I can lift heavy objects and I can levitate and, and I can't see my reflection in a the mirror.

	01:21:50:15
	CANDACE
	<grunts>

	01:22:00:04
	MALE SINGER (VO) /FEMALE SINGER (VO)
	(singing) When you have to buy your hooded undead things

From Danville's Whatever one goth store

<indistinct>

As it squeak-squeak-squeaks

<indistinct>

And you're wrestling vampire dreams

<indistinct>

	01:22:07:07
	MALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) I'm a grim and lonely vampire teen

Living in a brightly-lit suburban dream

I should sleep, sleep, sleep till the day is done

But I'm a lost little vampire in the sun

	01:22:09:19
	CANDACE
	(overlaps) <hisses>

	01:22:13:16
	CANDACE
	(overlaps) <gasps>

	01:22:19:08
	CANDACE
	(overlaps) <gasps>


EPISODE SYNOPSIS

THE CURSE OF CANDACE – When the kids go trick or treating on Halloween, they meet Russell, who tells them that his house is haunted. Meanwhile, a were-cow is terrorizing Danville. 
THAT’S THE SPIRIT! – Phineas and Ferb build various inventions at the request of their friends, but when Candace finds the devices, she is convinced that she is a vampire. Meanwhile, Dr. Doofenshmirtz turns the Tri-State Area into a conquerable facsimile of his hometown.
EPISODE CAST/Word Count Report

Series Regulars

	Character Name
	Word Count

	Phineas
	509

	Ferb
	19

	Candace
	442

	Dr. Doofenshmirtz
	638

	Major Monogram 
	154

	Dad
	16

	Mom 
	32


Guest Characters

	Character Name
	Word Count

	Man At Door
	30

	Buford (see “Recurring Characters”)
	157

	Isabella (see “Recurring Characters”)
	78

	Russell 
	99

	Baljeet (see “Recurring Characters”)
	100

	Carl (see “Recurring Characters”)
	126

	Doorman
	15

	Black Forest Woman
	9

	Male Ghost #1
	5

	Male Ghost #2
	walla

	Female Ghost #4
	14

	Male Zombie #1
	2

	Male Zombie #2
	1

	Male Zombie #3
	1

	British Male Zombie
	19

	Anchorwoman
	37

	Date Guy
	9

	Date Girl
	11

	Man #1
	6

	Man #2
	0

	Man #3
	10

	Woman #1
	7

	Man #4
	0

	Baking Teacher
	6

	Waylon/Pumpkin Head Man – see “Dubbing Notes”
	70

	Mona – see “Dubbing Notes”
	18

	Man #5
	4

	Man #6
	0

	Man #7
	0

	Werewolf Michael – see “Dubbing Notes”
	48

	Jared – see “Dubbing Notes”
	55

	Kristen – see “Dubbing Notes”
	19

	Stacy (see “Recurring Characters”)
	86

	Theater Man
	19

	Irving (see “Recurring Characters”)
	10

	Male Announcer
	9

	Female Announcer
	0

	Jeremy (see “Recurring Characters”)
	59

	Dude In Blue Shirt
	25

	Dude In Green Shirt
	9

	Woman #2
	3

	Kids On Stage
	1

	Lady In Garden
	

walla

	Zombies
	

walla

	Villagers
	

walla

	Angry Mob
	

walla

	Woman
	walla

	Ghost #3
	walla

	Audience Member
	walla

	Bamboo
	walla


NARRATIVE TITLES

	01:00:00:01
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:25:04
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:43:15
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!

	01:00:48:22
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:58:09
	EPISODE TITLE
	"That's the Spirit"

	01:03:50:00
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	DANVILLE

LEATHER

MOO   MOO!

	01:04:37:11
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:04:40:17
	ON-SCREEN TEXT (on door)
	GO

AWAY

STAY

BACK

NO

CANDY

	01:05:31:13
	ON-SCREEN TEXT (on newspaper)
	Daily Danville

14 INNOCENT

CROPS GRAZED!

	01:05:38:05
	ON-SCREEN TEXT (on television)
	THE

PASTURE

CHANNEL

	01:06:20:00
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	Doofenshmirtz

Evil Inc.

	01:06:39:08
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	PETTING

ZOO

	01:07:04:00
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	DANVILLE PARK

	01:08:23:01
	ON-SCREEN TEXT (on signs on television)
	SALE   3D TV

	01:09:31:07
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	BAKING ACADEMY

	01:09:36:07
	ON-SCREEN TEXT (on sacks)
	FLOUR

FLOUR

	01:11:46:01
	EPISODE TITLE
	"The Curse of Candace"

	01:11:49:10
	ON-SCREEN TEXT (on coffin)
	NO ES

BASURA

	01:12:55:10
	ON-SCREEN TEXT (on movie posters)
	EARLY

EVENING

LEAP

NEW

ALAND

	01:12:55:11
	ON-SCREEN TEXT (on sign on cage)
	SEE

LIVE

BAT

	01:13:41:00
	ON-SCREEN TEXT (on blueprint)
	JET CAR

	01:13:42:08
	ON-SCREEN TEXT (on blueprint)
	OFFICE BLDG. RIDE

	01:13:44:18
	ON-SCREEN TEXT (on blueprint)
	DANVILLE

	01:15:24:18
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:17:22:00
	NARRATIVE TITLE
	TWO MINUTES EARLIER...

	01:17:58:09
	NARRATIVE TITLE
	TWO AND

A HALF

MINUTES

LATER...

	01:19:18:06
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	WHATEVER

CLOTHES FROM THE DARK SIDE

	01:19:53:11
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	MR SLUSHY

DAWG

WILL NEVER GET

ANY BETTER

	01:20:11:08
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	Charity

4K

RUN

TODAY!

Help us put an end to signs in the park


VOCALS

[image: image2.emf]Vocal Summary -  Phineas and Ferb


· 01:00:00:04 Main title vocals 

	IN
	OUT
	Description

	01:04:37:18
	01:04:41:15
	Male Chorus sings “Doofenshmirtz Evil Incorporated” in voiceover with full musical accompaniment. 

We have full translation/subtitling/dubbing rights.

	01:06:19:10
	01:07:07:05
	Male Singer and Back-Up Singers sing “Were-Cow” in voiceover with full musical accompaniment. 

We have full translation/subtitling/dubbing rights.

	01:08:59:16
	01:09:31:05
	Male Singer and Back-Up Singers continue to sing “Were-Cow” in voiceover with full musical accompaniment. 

We have full translation/subtitling/dubbing rights.

	01:15:24:22
	01:15:28”20
	Male Chorus sings “Doofenshmirtz Evil Incorporated” in voiceover with full musical accompaniment. 

We have full translation/subtitling/dubbing rights.

	01:19:05:15
	01:19:39:15
	Male Singer and Chorus Female Singer sing “Vampire Teen” Bat” in voiceover with full musical accompaniment. 

We have full translation/subtitling/dubbing rights.

	01:22:00:03
	01:22:27:10
	Repetition of Male Singer and Chorus Female Singer singing “Vampire Teen” Bat” in voiceover with full musical accompaniment. 

We have full translation/subtitling/dubbing rights.


DITTIES

There are no ditties in this episode. 
FOREIGN LANGUAGE

There is no foreign language dialogue in this episode. 
DUBBING NOTES

· This is a Halloween themed episode.

· The main title sequence has been modified for this episode: 
· The last shot/title card have been re-animated to be Halloween-themed.  The still frames in the background from previous episodes are all SPOOKY scenes.

· The remainder of the Main Title is unchanged.

· The Main Title SONG is unchanged.

· The only audio change is Candace’s line. In this version she says, “Mom, Phineas and Ferb are making a Halloween special!” instead of “Mom, Phineas and Ferb are making a title sequence!”
· An International Main Title reel has been created for this episode and will be mastered separately.

· Textless for the new main title is provided. 

· At various TCs, characters speak in a spooky, tremulous voice. The cue “(in spooky voice)” has been used. 

· Notable Guest Stars:

· Michael Douglas as “Waylon”
· Note that this character was tagged as “RUSSELL’S DAD” in the preliminary; he is now tagged as “WAYLON.” 

· The character “PUMPKIN HEAD MAN” is actually Waylon speaking through a voice distorter. Please ensure his dialogue is voiced by the same actor that voices Waylon. 

· Michael J. Fox as “Werewolf” and “Michael” – the nametag WEREWOLF MICHAEL has been used.
· Stephen Moyer (True Blood) as “Jared”

· Anna Paquin (True Blood) as “Kristen”

· At 01;05;38;16 a television shows the text “THE PASTURE CHANNEL”.

· Text is YELLOW in the lower-right of the TV screen.

· While this would normally be considered a SET ELEMENT, textless IS provided in this one instance.

· At 01;11;50;03 there is SPANISH TEXT written on a sign in the background.

· A sign on a coffin reads “NO ES BASURA”

· This sign is a SET ELEMENT, NO TEXTLESS is provided.

· Two instances of ENGLISH TEXT over BLACK:

· 01;17;27;02 – “TWO MINUTES EARLIER…”

· 01;17;59;13 – “TWO AND A HALF MINUTES LATER…”

· WHITE text, center-justified

· As text is over BLACK, NO TEXTLESS is required.
· Note that the character tagged as “RUSSELL’S MOM” in the preliminary is now tagged as “MONA.” 

DIALOGUE LIST

	TIME CODE
	CHARACTER
	DIALOGUE

	01:00:00:01
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:00:04
	BOWLING FOR SOUP (VO)
	(singing) There's a hundred and four days of summer vacation

And school comes along just to end it

So the annual problem for our generation

Is finding a good way to spend it

Like maybe

Building a rocket or fighting a mummy

Or climbing up the Eiffel Tower

Discovering something that doesn't exist

Or giving a monkey a shower

Surfing tidal waves, creating nanobots

Or locating Frankenstein's brain

Finding a dodo bird

Painting a continent

Or driving our sister insane

As you can see

There's a whole lot of stuff to do

Before school starts this fall

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all
(mummy = referring to the embalmed corpses prepared by ancient Egyptians - note that in popular fiction mummies are sometimes monsters that can cast curses)

(Eiffel Tower = a famous landmark in Paris, France)

(nanobots = note 'nano' means 'very small,' and 'nanobots' means tiny robots)

(Frankenstein = referring to Frankenstein's monster, from the 1818 novel 'Frankenstein,' by Mary Shelley - note that Frankenstein's monster was made out of the body parts of cadavers and then brought to life)

(dodo bird = note the dodo bird has been extinct since the 17th century)

(driving...insane = annoying or harassing their sister)

(stick...us = 'stay with us')

	01:00:20:16
	PHINEAS
	(overlaps) Hey!

	01:00:25:04
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:28:02
	PHINEAS
	(overlaps) It's over here!

	01:00:33:18
	CANDACE
	(overlaps) Phineas!

	01:00:38:18
	PHINEAS
	(overlaps) Come on, Perry!

	01:00:43:15
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!
(a play on the popular arcade game 'Whac-a-mole,' in which the player hits puppet moles with a mallet as they pop into and out of holes in the playing surface)

	01:00:48:22
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:50:11
	CANDACE
	Mom! Phineas and Ferb are making a Halloween special!

	ACT ONE

	01:00:57:00
	PHINEAS/FERB/CANDACE
	Trick or treat!

(note this is the common phrase used to ask for candy during Halloween when children go from house to house dressed in costume)

	01:00:58:06
	MAN AT DOOR
	Well now, would you look at this, Martha. We've got Frankenstein, Count Dracula and some kind of Igor or something. And if it isn't little Candace Flynn! Where's your costume?

(Frankenstein = Frankenstein's monster, from the novel by Mary Shelley)

(Count Dracula = vampire from Bram Stoker's novel by this title)

(Igor = a hunchbacked assistant to various villains such as Frankenstein and Count Dracula)

	01:00:58:09
	EPISODE TITLE
	"That's the Spirit"

	01:01:12:21
	CANDACE
	"Where's your costume?" I haven't worn my hair like this in two years!

	01:01:16:07
	PHINEAS
	Get with that the Halloween spirit, Candace.

	01:01:18:08
	CANDACE
	Please. Trick or treating is for kids. I'm like way more mature than that. I'm walking with you till until we get to Jeremy's and then I am out of here.

(Please = slang dismissal)

	01:01:25:01
	BUFORD
	There they are. I thought we'd never catch up. Going old school this year I see. Sweet. No costume, huh, Candace?

(going...school = presumably commenting on Phineas and Ferb's costumes, Dracula and Frankenstein, which are considered classic)

(Sweet = slang, 'excellent')

	01:01:31:02
	CANDACE
	Uh... <grunts>

	01:01:32:01
	PHINEAS
	Nice fairy princess costume. Where'd you get it?

	01:01:34:15
	ISABELLA
	Actually, I'm not wearing a costume.

	01:01:36:17
	PHINEAS
	Oh, okay.

	01:01:39:03
	ISABELLA
	I got it at the Googleplex Mall.

	01:01:40:21
	BUFORD
	What kind of person hands out these weird, orange peanuts? We gotta find a better neighborhood.

	01:01:45:00
	PHINEAS
	That's strange. I've never seen this place before. You'd think we would have noticed it.

	01:01:50:23
	BUFORD
	I'm gonna give those orange peanuts a second look.

	01:01:53:14
	PHINEAS
	What's that?

	01:01:57:01
	RUSSELL
	Hi, I'm Russell. I live here.

	01:01:59:04
	ISABELLA
	Oh, rustle. Like the leaves.

(note "Russell" and "rustle" are homonyms)

	01:02:01:07
	BUFORD
	What are you trying to do? Scare us?

	01:02:02:17
	RUSSELL
	No. Hiding in the leaves makes me feel warm and secure, relatively speaking.

	01:02:08:03
	BALJEET
	Why don't do you not just go inside?

	01:02:09:07
	RUSSELL
	In there? It's haunted!

	01:02:11:16
	PHINEAS
	Cool!

	01:02:12:10
	RUSSELL
	No! Not cool! The horrifying screams, moving shadows, floating objects, ghosts, zombies, vampires, it's really freaking me out, man!

(freaking...out = 'scaring me')

	01:02:21:14
	BUFORD
	The light under his chin makes his story pretty convincing.

	01:02:24:04
	BALJEET
	Actually, there is no scientific evidence for the existence of ghosts.

	01:02:28:12
	BUFORD
	What do you know? You're a daffodil.

	01:02:30:05
	BALJEET
	Daisy!

('I am dressed like a daisy')

	01:02:30:20
	BUFORD
	Case closed.

(note humor, meaning Baljeet is still dressed like a flower, whether he's a daffodil or a daisy, which means his opinion isn't important)

	01:02:31:12
	PHINEAS
	Maybe we can help you, Russell. Got anything for ghosts, Ferb? Whoa. Looks like we're in business. Let's bust us some ghosts.

(bust us = note wordplay on "ghostbuster," a person who tries to extinguish ghosts and other spirits; also note reference to the 1984 film "Ghostbusters")

	01:02:39:21
	CANDACE
	Hold it there, fella! Nobody's doing any busting around here without me!

	01:02:43:01
	WOMAN
	(overlaps) <screams>

	01:02:44:17
	PHINEAS
	Sure, we'll all go. Coming, Russell?

	01:02:46:19
	RUSSELL
	If I have to.

	01:02:51:02
	CANDACE
	Oh, please.

(said in annoyance)

	01:02:52:08
	RUSSELL
	Oh, this always happens.

	01:02:54:04
	PHINEAS
	Don't panic, anyone.

	01:02:55:09
	ISABELLA
	How could can I panic when I'm holding your hand?

	01:02:57:06
	BUFORD
	I think that's my hand.

	01:02:58:08
	ISABELLA
	Ew!

	01:02:59:05
	BALJEET
	Hey, (in spooky voice) where is Perry?

	01:03:03:20
	BUFORD
	Quit it, Baljeet.

	01:03:09:09
	CARL AS MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Hello, Agent P. Welcome to the company Halloween party. Try the punch, it's wicked good! Just be sure to use a coaster. Certain people can be downright persnickety. Psst, Agent P. It's me, Carl! Had you fooled, didn't I? I've got the monobrow, the whisk-broom mustache, but I couldn't get both my eyes on the same side of my nose. He's like a Picasso or something.

(a Picasso = a painting by Pablo Picasso, an artist and founder of cubism)

	01:03:31:11
	MAJOR MONOGRAM AS CARL
	(through speakers) Where is your coaster, Carl?

	01:03:33:10
	CARL AS MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Sorry, sir.

	01:03:34:23
	MAJOR MONOGRAM AS CARL
	(through speakers) What do you think? Nice costume, huh? <chuckles> My lip feels so naked. <clears throat> Sorry to interrupt the festivities, but we've been receiving some weird intelligence. The Danville Golf Course chewed down to bare dirt. Strange howling at the moon. Graffiti at every leather shop in the Tri-State Area. And we don't know what to make of this crop circle. Get to the bottom of it, Agent P!

(crop circle = any of various patterns, usually wholly or partly consisting of ring shapes, formed by the unexplained flattening of crops growing in a field)

(Get...it = 'Find out what's going on')

	01:03:48:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <mooing howl>

	01:03:50:00
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	DANVILLE

LEATHER

MOO   MOO!

	01:03:56:07
	CARL AS MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Get to the bottom of it, Agent P.

	01:03:58:09
	MAJOR MONOGRAM AS CARL
	(through speakers) That's not how I sound, Carl!

	01:04:00:11
	CARL AS MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) That's not how I sound, Carl!

	01:04:02:17
	RUSSELL
	Come on, most of the ghosts are this way.

	01:04:04:19
	CANDACE
	Good, let's bust them and hit the road. I'm missing Jeremy's party.

(hit...road = idiomatic, 'leave')

	01:04:08:06
	BALJEET
	Ghosts. There is no such thing. Look! My EMF readings are three milligauss, normal background radiation. And when we point it at the room it is also-- Well, that cannot be right.

(EMF = acronym, electromagnetic field; note a high reading is thought to be indicative of the presence of ghosts)

(background radiation = low-level radiation at the surface of the Earth that comes from cosmic rays and from small amounts of radioactive materials in rocks and the atmosphere)

	01:04:19:01
	PHINEAS
	Seventy eight! Did we even make these things with double-digit displays? Um...

	01:04:28:09
	PUMPKIN HEAD MAN
	Aren't you a little young to be hunting ghosts?

	01:04:31:11
	GROUP
	Yes, yes we are! <screaming>

	01:04:33:17
	PUMPKIN HEAD MAN
	(overlaps) <evil laughs>

	01:04:35:10
	RUSSELL
	It's totally like this all the time!

	01:04:37:11
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:04:37:18
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Doofenshmirtz Evil Incorporated

	01:04:40:17
	ON-SCREEN TEXT (on door)
	GO

AWAY

STAY

BACK

NO

CANDY

	01:04:47:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, Perry the Platypus! I was hoping you would come! W-What, this? Yeah, I had to place myself in restraints. There's a perfectly good explanation though. It all started a couple of days ago when I declared war on grass. It's, it's not important why exactly, let-let's just say grass got on my bad side. Grass and me, we're on the outs, big time. So I got myself a cow. The natural predator of grass. It was slow going. What I needed was a cow that was motivated not by hunger, but by a powerful hatred of grass, like, like my own! Burning antipathy! So I invented the Mind-Transfer-inator to give that cow a piece of my mind. And as it turns out, cow brain? Not a lot of room in there for new ideas. That would have been it, but I started having these gaps in my memory. I had a strange craving to lick salt. And I found myself watching the nightly farm report, and the Pasture Channel way more than usual. I began to get a sense that I was not quite human anymore. Which is, which is why I'm in the restraints, and actually it stinks 'cause tonight's Halloween, you know that's totally my thing! You know, the only holiday to celebrate evil, and here I am in these-- Wait, oh, no! Oh, no! It's happening again! It's happening-- <grunting>

(got...side = 'angered me')

(we're...time = 'we're really mad at each other')

(It...going = 'Progress was slow')

(a...mind = note this phrase usually means "my opinion," but he has literally given part of his mind to the cow)

(stinks = slang, 'is terrible')

(my thing = slang, something one loves)

	01:05:31:13
	ON-SCREEN TEXT (on newspaper)
	Daily Danville

14 INNOCENT

CROPS GRAZED!

	01:05:34:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <licking>

	01:05:38:05
	ON-SCREEN TEXT (on television)
	THE

PASTURE

CHANNEL

	01:06:08:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<moos> (continues on and off under following dialogue)

	01:06:19:10
	BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) Ba-da-da-bom-bom, yeah doo-doo
Ba-da-da-bom-bom, yeah doo-doo (continues repeatedly under following dialogue)

	01:06:20:00
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	Doofenshmirtz

Evil Inc.

	
	BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) Ba-da-da-bom-bom doo-doo

Ba-da-da-bom-bom doo-doo (continues repeatedly under following dialogue)

	01:06:23:04
	DOORMAN
	Three more years till the pension kicks in, then I am so out of here.

(kicks in = takes effect)

	01:06:28:17
	BLACK FOREST WOMAN
	"There are no monsters in America." What a genius.

	01:06:32:20
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Get ready for udder terror

Because 'Cause you're just the some cud that he's gonna chew
(udder = note play on "utter")

	01:06:38:09
	BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) Cud he's gonna chew

	
	MALE SINGER (VO)
	(singing) And you've never had steak any rarer

So you better beware of the moo

'Cause we got a were-cow, were-cow on the rampage
(were-cow = portmanteau of "werewolf" and "cow")

	01:06:39:08
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	PETTING

ZOO

	01:06:39:16
	MALE SINGER (VO)
	(singing) And you've never had steak any rarer

So you better beware of the moo

'Cause we got a were-cow, were-cow on the rampage
(were-cow = portmanteau of "werewolf" and "cow")

	01:06:46:18
	LADY IN GARDEN
	(overlaps) <screams>

	01:06:47:06
	BACK-UP SINGERS (VO)
	(overlaps) (singing) Were-cow, were-cow on the rampage

	01:06:51:04
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Think it's gonna want its slice You know, I think this warning should suffice

	01:06:54:12
	MALE SINGER/BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) A Were-cow, were-cow on the rampage

	01:06:56:20
	KIDS ON STAGE
	(overlaps) Yay! <scream>

	01:06:58:17
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Look out, he's gonna chew you twice
Were-cow

	01:07:01:13
	BACK-UP SINGERS (VO)
	(overlaps) (singing) Were-cow
Were-cow on the rampage

	01:07:02:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<pants> <moos> <grunts>

	01:07:03:08
	MALE SINGER (VO)
	(overlaps) (singing) Were-cow on the rampage

	01:07:04:00
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	DANVILLE PARK

	01:07:07:10
	CANDACE
	Open it up! Come on, open it up. It won't budge.

	01:07:10:02
	ISABELLA
	Weakling.

	01:07:10:14
	PHINEAS
	At least it was only a seventy eight on the meter, right?

	01:07:12:17
	BALJEET
	How can this be worse?

	01:07:13:18
	RUSSELL
	Well, sometimes the floor gives out.

(gives out = 'collapses')

	01:07:15:08
	GROUP
	<overlapping screams> <impact grunt>

	01:07:17:21
	BUFORD
	I gotta say, this is a really non-traditional use of interior space.

	01:07:21:09
	RUSSELL
	Don't all houses have these?

	01:07:23:17
	FEMALE GHOST #1
	(in spooky voice) I have a tremulous voice!

	01:07:25:14
	MALE GHOST #1 #2
	(in spooky voice) I'm non-corporeal. And that's scary. You can see right through me.

	01:07:26:08
	MALE GHOST #2 #3
	(overlaps) (in spooky voice) <howling> (continues on and off under following dialogue)

	01:07:26:23
	FEMALE GHOST #4
	(overlaps) (in spooky voice) <howling> I'm not a ghost. I'm a sheet that lives. <howling>

	01:07:34:18
	PHINEAS
	This could be related to your problem.

	01:07:37:20
	PUMPKIN HEAD MAN
	I am not alive anymore.

	01:07:40:03
	GROUP
	<screams>

	01:07:42:18
	RUSSELL
	Across the river! We'll be safe in that house!

	01:07:45:08
	CANDACE ISABELLA
	River? How big is this basement?

	01:07:48:15
	BALJEET
	This is really the wrong color and viscosity for water.

	01:07:51:03
	BUFORD
	Don't pop my bubble, man!

(pop...bubble = idiomatic, ruin the illusion)

	01:07:52:03
	MALE ZOMBIE #1/MALE ZOMBIE #2
	<groaning>

	01:07:52:13
	CANDACE
	(overlaps) <gasps>

	01:07:53:13
	MALE ZOMBIE #1
	Brains.

	01:07:53:23
	CANDACE
	(overlaps) <whimpering> (continues under following dialogue)

	01:07:54:15
	MALE ZOMBIE #2
	Spleen.

	01:07:56:11
	MALE ZOMBIE #1
	Pancreases.

	01:07:57:22
	RUSSELL
	Did I mention the zombies?

	
	MALE ZOMBIE #2
	(overlaps) Eat face.

	01:07:59:10
	BUFORD
	<screams>

	01:07:59:19
	BALJEET
	Don't Do not splash! Don't Do not splash! <sobs>

	01:08:00:14
	ISABELLA
	(overlaps) <screaming>

	01:08:00:17
	MALE ZOMBIE #3
	(overlaps) Kidneys. I only take one. You still have normal life.

	01:08:00:23
	GROUP
	<overlapping yelling and screaming>

	01:08:01:15
	BUFORD
	(overlaps) It's just like a dream. <yells>

	01:08:03:06
	ZOMBIES
	(overlaps) <groaning>

	
	CANDACE
	Ew! Ew! Ew!

	01:08:04:20
	BRITISH MALE ZOMBIE
	I don't care for organs, but I do enjoy a cucumber sandwich. Dash it all, I they broke my saucer.

(Dash...all = British expression of frustration)

	01:08:12:09
	ANCHORWOMAN
	(through television) Danville Meadows, where yesterday thousands of blades of grass were senselessly cut down in their prime. Officials believe the responsibility for this fescue massacre lies with a were-cow and locals are advised to stay off their lawns.

	01:08:23:01
	ON-SCREEN TEXT (on signs on television)
	SALE   3D TV

	01:08:24:04
	DATE GUY
	Forget that! I say we get him!

	01:08:26:00
	DATE GIRL
	Yeah! Wait a minute, you brought a torch on our date?

	01:08:29:10
	DATE GUY
	Hello! Pitchfork!

	01:08:30:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<snores> <grunting> Huh? Where, where am I? How did-- What's that awful taste in my mouth? And when did they do all this beautiful landscaping? <gasps> Oh, no! Oh, Perry the Platypus, thank goodness you're here. Quickly, we have to get me back to the my lab before I moo again. Or mow, 'cause, 'cause you know, see it's grass. And you mow gr-- <grunts> <moos> <grunts>

	
	BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) Ba-da-da-bom-bom doo-doo

Ba-da-da-bom-bom doo-doo (continues repeatedly under following dialogue)

	01:08:54:21
	MAN #1
	There he is! Let's get him!

	01:08:56:09
	WOMAN #2
	Get him! Yeah!

	01:08:56:17
	ANGRY MOB
	Yeah! <overlapping yells> (continues on and off under following dialogue)

	
	MAN #2
	Get him!

	01:08:59:16
	MALE SINGER (VO)
	(singing) Though they got pitchforks and other implements of farming

But I don't think they're in a planting mood

And If they catch up to you

It's gonna be alarming
So you better hoof it out of there too
(hoof...out = 'get out')

	01:09:07:04
	MAN #3
	(overlaps) He could be hiding behind any one of these poles!

	
	MALE SINGER/BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) So you better hoof it out of there too

Yeah!

'Cause we got a were-cow, were-cow on the run
(hoof...out = 'get out')

	01:09:09:09
	WOMAN #1
	(overlaps) Look, there are more poles over there!

	01:09:13:06
	MALE SINGER/BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) Yeah!

We got a were-cow, were-cow on the run

	01:09:18:11
	MALE SINGER (VO)
	(singing) And they look like they got a score to settle

	01:09:21:20
	MALE SINGER/BACK-UP SINGERS (VO)
	(overlaps) (singing) Score to settle

Were-cow, were-cow on the run
They're gonna poke you with some rusty metal

Were-cow, were-cow on the run (continues under following dialogue)

	
	ANGRY MOB
	Get him!

	
	MAN #4
	Get him!

	01:09:25:13
	MALE SINGER (VO)
	(singing) They're gonna poke you with some rusty metal

	01:09:26:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <panicked mooing>

	01:09:29:00
	MALE SINGER/BACK-UP SINGERS (VO)
	(overlaps) (singing) Were-cow!

	01:09:31:07
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	BAKING ACADEMY

	01:09:31:13
	BAKING TEACHER
	First take three cups of flour-- <screams>

	01:09:34:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<moos>

	01:09:35:06
	ANGRY MOB
	<yelling>

	01:09:36:07
	ON-SCREEN TEXT (on sacks)
	FLOUR

FLOUR

	01:09:37:04
	CANDACE
	<screaming>

	01:09:37:22
	BUFORD
	Dead end.

	01:09:40:08
	GROUP
	<gasps>

	01:09:40:22
	PUMPKIN HEAD MAN
	Why the hurry, kiddies? Relax and stay a while. Stay forever!

	01:09:45:00
	CANDACE
	"Nobody busts but me." Smart.

	01:09:45:02
	GROUP
	(overlaps) <shivering>

	01:09:47:06
	PUMPKIN HEAD MAN
	<evil laughs>

	01:09:48:17
	GROUP
	(overlaps) <shivering> (continues under following dialogue)

	01:09:51:13
	PHINEAS
	Wait a minute. If you're a ghost, and you have a pumpkin head, what did that make you when you were alive?

	01:09:56:04
	FERB
	The probability of a humanoid-vegetable hybrid is exceedingly remote.

	01:10:03:07
	ISABELLA
	Look! Sparks!

	01:10:03:18
	BALJEET
	Sparks!

	01:10:04:17
	BUFORD
	It was a ghost robot?

	01:10:06:08
	PHINEAS
	No, just a regular one. I think there's something strange not going on here.

	01:10:12:09
	WAYLON
	Ah, darn servo motors. You guys really gave us a heck of a workout.

(servo motors = motors forming part of a servomechanism)

(heck of = slang emphatic)

	01:10:16:20
	PHINEAS
	"Us"?

	01:10:17:13
	WAYLON
	I'm Russell's dad, Waylon.

	01:10:19:11
	MONA
	And I am his mom, Mona.

	01:10:21:07
	ISABELLA
	Russell, Waylon and Mona? They're like themed for Halloween or something.

(note "Waylon" sounds similar to "wailing" and "Mona" sounds similar to "moan")

	01:10:25:12
	PHINEAS
	But our equipment. How did you--

	01:10:27:06
	RUSSELL
	Tada!

	01:10:27:21
	PHINEAS
	A frequency emitter! You sly dog, Russ.

	01:10:31:07
	MONA
	We've got them all over the place.

	01:10:33:00
	WAYLON
	Hey, what's that in your ear?

	01:10:34:17
	ISABELLA
	How did you do that?

	01:10:36:04
	WAYLON
	Sorry, that's a (distorted) trade secret.

	01:10:39:10
	PHINEAS
	Wow! This is one of the best Halloween tricks ever.

	01:10:42:17
	BALJEET
	I am totally hopped up on adrenaline right now!

(hopped...on = 'full of')

	01:10:42:19
	ISABELLA
	(overlaps) You guys rock!

(rock = slang, 'are amazing')

	01:10:43:17
	BUFORD
	(overlaps) What a rush!

(rush = 'thrill')

	01:10:44:20
	CANDACE
	Yeah, blah, blah, blah, love-fest. Some of us have somewhere to be.

(blah...fest = said in dismissal)

	01:10:48:14
	PHINEAS
	Yeah, but before we go, how about one more trick?

	01:10:51:23
	WAYLON
	Well, um...

	01:10:56:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<yells> <moos>

	01:10:57:11
	CANDACE
	(overlaps) <screams>

	01:10:58:09
	MAN #5
	We're gonna get you!

	01:10:58:23
	ANGRY MOB
	<yelling>

	
	MAN #6
	Get back here!

	
	MAN #7
	My lawn will be avenged!

	01:11:02:04
	PHINEAS
	Wow! A mob of angry ghosts chasing a were-cow! How do you do it?

	01:11:07:21
	WAYLON
	Um, smoke.

	01:11:09:12
	MONA
	And mirrors.

(note "smoke and mirrors" is a strategy of deception and cover up, the term is here used literally)

	01:11:11:18
	CANDACE
	<groans>

	01:11:12:23
	BUFORD WAYLON
	Goodnight, Phineas. Goodnight, Ferb. Goodnight. Goodnight, kids. (continues under following dialogue)

	01:11:14:08
	GROUP
	Goodnight./Happy Halloween/Goodnight, Russell.

	01:11:16:03
	MONA
	Okay, goodnight, kids.

	01:11:16:04
	RUSSELL
	(overlaps) Goodnight, Phineas. Goodnight, Ferb.

	01:11:18:00
	PHINEAS
	You know, for a minute there, I thought that there really were ghosts. <gasps> The old house! It's gone!

	01:11:27:16
	WAYLON
	Nope. We're just, uh, packing it up for the season.

	01:11:30:09
	PHINEAS
	Isn't this the moment in one of these things where when someone really turns into a ghost?

	01:11:40:05
	RUSSELL
	Dude, that's it.

	01:11:41:04
	PHINEAS
	Oh, okay, see you next year.

	ACT TWO

	01:11:46:01
	EPISODE TITLE
	"The Curse of Candace"

	01:11:47:02
	WEREWOLF MICHAEL
	You can't fly away from us, Jared.

	01:11:49:10
	ON-SCREEN TEXT (on coffin)
	NO ES

BASURA
(Spanish, "This is not garbage")

	01:11:51:07
	JARED
	<grunts> <hisses>

	01:11:52:23
	WEREWOLF MICHAEL
	Ha! Now you're trapped.

	01:11:54:19
	JARED
	<roars> <grunts>

	01:11:56:21
	KRISTEN
	He's bent the gate!

	01:11:58:01
	WEREWOLF MICHAEL
	(through speakers) His vampire strength won't save him this time.

	01:11:59:07
	CANDACE
	<munches> Wow, super vampire strength.

	01:12:02:12
	STACY
	And he's super cute.

	01:12:03:13
	AUDIENCE MEMBER
	<shushes>

	01:12:05:01
	CANDACE
	Oh, look, he has no reflection in that mirror!

(note a vampire supposedly has no reflection)

	01:12:06:19
	JARED
	I can't see my hair!

	01:12:10:18
	WEREWOLF MICHAEL
	<growls>

	01:12:12:06
	CANDACE
	Oh, look, Stacy, he's cornered. Now he's really stuck.

	01:12:15:03
	AUDIENCE MEMBER
	<shushes>

	01:12:15:05
	STACY
	Speaking of stuck, what's up with this floor?

	01:12:17:10
	KRISTEN
	Jared. Michael. Don't do this!

	01:12:19:10
	WEREWOLF MICHAEL
	<roars> It's the end of the line, Jared.

(end...line = idiomatic, conclusion or final outcome)

	01:12:23:07
	JARED
	I expect this from your kind, Michael. Football players, I mean. But Kristen, we were both moody outcasts, we, we loved each other.

	01:12:31:20
	KRISTEN
	Yes, yes we did.

	01:12:33:21
	JARED
	We did and-- Wait a minute, wasn't he just wearing a shirt?

	01:12:37:04
	WEREWOLF MICHAEL
	You'll no longer drink the blood of those you love.

	01:12:40:01
	JARED
	Wait! Those drapes were a gift from my-- <yells> The hideous light of the day star! <screams>

(day star = 'sun')

	01:12:48:19
	KRISTEN
	Where did that wind come from?

	01:12:50:05
	WEREWOLF MICHAEL
	Oops, sorry, I opened the window. It was getting stuffy in here.

	01:12:53:19
	STACY
	That was the best movie ever.

	01:12:55:10
	ON-SCREEN TEXT (on movie posters)
	EARLY

EVENING

LEAP

NEW

ALAND

	01:12:55:11
	ON-SCREEN TEXT (on sign on cage)
	SEE

LIVE

BAT

	01:12:55:12
	CANDACE
	Yeah, I know. Imagine if you had to choose between a bloodthirsty undead walking corpse and a slobbering hairy lupine man-beast for a boyfriend. What could possibly be cooler? Aah! Get it off! (repeatedly) Get it off me! (continues under following dialogue)

	01:13:07:22
	THEATER MAN
	Careful with that promotional bat! It's rented.

	01:13:10:21
	STACY
	You really rented a bat?

	01:13:12:07
	THEATER MAN
	Yeah, I know. It seemed like a good idea at the time.

	01:13:14:14
	STACY
	Oh, no. I think it's really paying off here.

	01:13:18:00
	PHINEAS
	I know what you mean, Ferb. It does seem like more than a one hundred and four days.

(note reference to lyric from main title song "There's a hundred and four days of summer vacation")

	01:13:21:12
	MOM
	Boys, I'm off to Bobby’s. If you need anything, your father's inside watching television.

	01:13:27:12
	DAD
	Well, this isn't much of a horror movie. Where are the rock and roll musical numbers?

	01:13:31:10
	MOM
	Oh, and Ferb, you left your pen on the kitchen table. Have fun today. I'll be back later.

	01:13:35:13
	PHINEAS
	Bye, Mom. I was wondering where that went. Okay, Ferb. Let's have a look through our blueprints. Cookie-powered jet car, haunted office building ride with temp ghosts, a reenactment of the Battle of Danville?

(temp ghosts = the ghosts of workers employed on a temporary basis)

	01:13:41:00
	ON-SCREEN TEXT (on blueprint)
	JET CAR

	01:13:42:08
	ON-SCREEN TEXT (on blueprint)
	OFFICE BLDG. RIDE

	01:13:44:18
	ON-SCREEN TEXT (on blueprint)
	DANVILLE

	01:13:46:18
	ISABELLA
	Hey, Phineas. Whatcha doin'?

(Whatcha doin' = 'What are you doing')

	01:13:48:19
	PHINEAS
	Trying to pick something to do today. What's that?

	01:13:51:10
	ISABELLA
	This is Bambina. My bamboo. Only she's not doing so well.

	01:13:55:08
	BAMBOO
	<coughs>

	01:13:56:02
	ISABELLA
	She needs help.

	01:13:57:01
	PHINEAS
	The poor girl probably just needs some sunlight. Ferb and I can rig up a super grow lamp in no time.

	01:14:02:03
	ISABELLA
	You'd do that for me?

	01:14:03:13
	PHINEAS
	Sure. Ferb, I know what we're--

	01:14:05:09
	BUFORD
	(interrupts) Hey, how come you guys are making something special for her? What about me?

	01:14:09:08
	BALJEET
	And me!

	01:14:10:09
	BUFORD
	It's a nerd carrier. I had a heck of time getting him in. Scratched me all up!

	01:14:14:15
	IRVING
	I'd like something too.

	01:14:16:00
	BUFORD
	How long have you been there?

	01:14:17:03
	IRVING
	I'm not sure. What's today?

	01:14:18:22
	PHINEAS
	Ferb, I know what we're doing today, taking requests. Hey, where's Perry?

	01:14:27:12
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) No-- Oh, Agent P, how long have you been sitting there? <chuckles> I guess I better get started. We've received a weird message from Doctor Doofenshmirtz this morning claiming that he will no longer seek to take over the Tri-State Area. And he used a very unusual method for conveying his message. Carl?

	01:14:44:11
	CARL
	(through speakers) He wrote a letter by hand. Then put it in an envelope. And sent it through the regular mail, with a stamp and everything! Who does that? And it's scented. <sniffs> Mm, Milbank Nights. One of the better perfumes to come out of South Dakota.

(Millbank Nights = fictional perfume; note Millbank is the name of a city in South Dakota)

	01:14:59:16
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) When an evil scientist sends fragrant letters, wrongdoing can't be far behind. Dismissed, Agent P. Carl, let me, uh, smell that letter again, would you?

	01:15:09:18
	STACY
	You know, Candace, you're just lucky that bat didn't bite you. I mean, what if it was a vampire bat?

	01:15:15:03
	CANDACE
	Me, a vampire? <pfft> <scoffs> Don't be silly, Stacy. It would be cool to have super-strength, though. And be able to fly.

	01:15:20:21
	STACY
	Yeah, but you'd never be able to see yourself in a mirror again. How would you put on your make up?

	01:15:24:18
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:15:24:21
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Doofenshmirtz Evil Incorporated

	01:15:30:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Perry the Platypus, didn't you get my letter? Oh, of course not. Here, I-I'll read it to you. (reading) "Dear Perry the Platypus, I know Major Monogram will ignore my letter and send you to stop me, that's why you are now trapped. Best wishes, your nemesis, Heinz." Come to think of it, it wouldn't have made much sense until now. It's probably good that you didn't get it earlier. It would have just been confusing. And I would have been stuck with having to explain it to you. Speaking of stuck, you've landed on a square of the stickiest surface known to man. It's a tile from the floor of the Danville Multiplex. I discovered it when I went to go see that teen vampire movie. Loved it! And now, behold! The Gimmelshtump-inator! See, Perry the Platypus, I've been setting my sights too high, I think, trying to subdue a modern city. I need to conquer a backward land where people are superstitious. And That's why I'm going to turn the Tri-State Area into a reasonable facsimile of Gimmelshtump. The buildings, the clothing, the more-easily-conquered backward mind-set. Here's a sample. Look, my beautiful, modern, state of the art bathroom is changed into... a Gimmelshtumpian powder room. Ah, that takes me back.

(Gimmelshtump = fictional place, repeatedly mentioned as the place where Doofenshmirtz spent his childhood)

(sights = 'expectations')

	01:16:38:16
	CANDACE
	Well, I gotta get home, Stacy. Jeremy is supposed to drop off my MP-three player this afternoon on his way to work.

	01:16:43:13
	STACY
	Well, don't attack him, Miss Undead.

	01:16:46:17
	CANDACE
	Right, as if. Jeremy won't be here for another couple of minutes. That gives me just enough time to bust Phineas and Ferb. Okay, you guys, you are so-- Hey, they're not here. What's this? This stuff's way below their usually bustable level. I wonder what they're doing out here with Dad's old barbells? Hey! I've never been able to-- <gasps> Super-strength. <gasps> What if that really was a vampire bat? Candace, get a hold of yourself! I mean, it's not like I can fly. Oh, my gosh! Okay, there's only one way to know for sure! A mirror. Oh, no! No reflection!

(as if = slang dismissal)

(get...of = 'control')

	01:17:22:00
	NARRATIVE TITLE
	TWO MINUTES EARLIER...

	01:17:22:02
	MALE ANNOUNCER (VO)
	Two minutes earlier...

	01:17:23:09
	PHINEAS
	Okay, Ferb, let's run through the list. To fulfill Isabella's request, we've rigged a super bright grow light to intermittently go on and off as Bambina needs it. Next, Baljeet's request to lift heavy objects accomplished by using gravity-counteracting barbells. Check.

	01:17:31:19
	BAMBOO
	<coughs>

	01:17:32:15
	PHINEAS
	Next, Baljeet's request to lift heavy objects accomplished by using gravity-counteracting barbells. Check.

	01:17:39:01
	BALJEET
	I am so happy! I have just torn my rotator cuff!

(rotator cuff = a bandlike structure encircling and supporting the shoulder joint)

	01:17:42:09
	PHINEAS
	Buford's request to float in the air using levitation air jets in the lawn...

	01:17:46:13
	BUFORD
	Now I can look down on everyone.

(look...on = to regard with scorn or disdain; note play on the literal meaning)

	01:17:48:12
	PHINEAS
	Last up is Irving's request to be invisible, accomplished with this mirror-shaped live video playback and effects screen.

	01:17:56:14
	IRVING
	Sweet!

	01:17:58:09
	NARRATIVE TITLE
	TWO AND

A HALF

MINUTES

LATER...

	01:17:58:11
	FEMALE MALE ANNOUNCER (VO)
	Two and a half minutes later.

	01:17:59:22
	CANDACE
	Is it possible? Am I a vampire? <hisses> The hideous light of the day star! <gasps> I am a vampire! I must hide myself!

	01:18:11:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Now, what's gonna be the first part of the Tri-State Area to get the Gimmelshtump makeover? Ow! Ow! Ow! Ow! Ow! Oh, yeah? Take that! Ow! Ooh, <chuckles> You'll never get-- Not the forehead, not the forehead!  Aha! Where'd y-- Wha-- <effort grunts> <grunting> I don't know if you know this or not, but I was boxing champion at my middle school back in Gimmelshtump and I got a few moves that y-- <impact grunt> <groans> <grunts>

	01:18:40:08
	JEREMY
	Candace? I brought your MP-three player with--

	01:18:43:11
	CANDACE
	<hisses> Don't look at me! I have to get away from you, Jeremy. For your own protection!

	01:18:51:07
	JEREMY
	Oh, hey, Mr. Fletcher. Oh, Candace, hey!

	01:18:56:13
	CANDACE
	I have to find Phineas and Ferb. They'll know how to change me back.

	01:18:59:08
	STACY
	Did Candace just jump over that fence?

	01:19:01:10
	JEREMY
	You had to take her to the vampire movie, didn't you?

	01:19:05:15
	MALE SINGER (VO)/FEMALE SINGER (VO)
	(singing) It's vampire bat taking hold of you It's not romantic or that cool
To live forever more

Or when you have to buy your hooded undead things

From Danville's Whatever one goth store

<indistinct> As it squeak-squeak-squeaks

<indistinct>

And you're wrestling vampire dreams

<indistinct>

	01:19:08:18
	CANDACE
	(overlaps) <hisses>

	01:19:18:06
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	WHATEVER

CLOTHES FROM THE DARK SIDE

	01:19:19:14
	MALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) I'm a grim and lonely vampire teen

Living in a brightly-lit suburban dream

I should sleep, sleep, sleep till the day is done

But I'm a lost little vampire in the sun

	01:19:22:09
	CANDACE
	(overlaps) <hisses>

	01:19:26:06
	CANDACE
	(overlaps) <gasps>

	01:19:31:22
	CANDACE
	(overlaps) <gasps>

	01:19:41:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Quit it! Quit it! Quit it!

	01:19:43:09
	DUDE IN BLUE SHIRT
	Yeah, my dad said I could drive it just as long as I didn't get a scratch on it. Aw, my dad's gonna kill me!

	01:19:49:11
	DUDE IN GREEN SHIRT
	Why, dude? It's not scratched.

	01:19:53:11
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	MR SLUSHY

DAWG

WILL NEVER GET

ANY BETTER

	01:19:53:12
	CANDACE
	Jeremy!

	01:19:53:23
	JEREMY
	Oh, hey, Candace. Did you come to pick up your MP-three player?

	01:19:56:05
	CANDACE
	Huh? No, no. Have you seen my brothers?

	01:19:58:07
	JEREMY
	Sure, yeah, they were just here. They went home to look for you.

	01:20:03:22
	CANDACE
	Oh, no, villagers. <screams>

	01:20:07:12
	JEREMY
	Vhat about your music box mit ze Tiny Cowboy?

(mit = German, 'with')

(Tiny Cowboy = fictional band in the series, Candace's favorite band; previously mentioned in F072)

(note Germanic accent; 'What about your music box with the Tiny Cowboys')

	01:20:11:08
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	Charity

4K

RUN

TODAY!

Help us put an end to signs in the park

	01:20:14:05
	CANDACE
	<panting>

	01:20:15:08
	VILLAGERS
	(overlaps) <yelling> (continues under following dialogue)

	01:20:17:07
	CANDACE
	Oh, no. More villagers! Gotta get home! Gotta get home! Gotta get home! Gotta get home!

	01:20:21:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You don't stand a chance with that tile still stuck to your feet. <impact grunt> Oh, oh, the knee, again. Really?

	01:20:36:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wait, wait, wait, wait. Time, time, time. I need a bathroom break. I'll be right back, okay? Don't do anything until I get back, okay? Don't touch a thing. I'll be right, uh-- Oh. What was that?

(Time = 'Time out,' a request for a break)

	01:20:59:05
	DUDE IN GREEN SHIRT
	Well, now it's scratched.

	01:21:00:20
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Curse you, Perry the Pla-- Oh. Never mind.

	01:21:06:20
	CANDACE
	Phineas, open up the door. Open the door! Open the door! There's angry villagers out here. Open the door!

	01:21:11:15
	PHINEAS
	Hey, Candace. What's wrong?

	01:21:12:19
	CANDACE
	There's a bunch of villagers and they're after me.

	01:21:14:17
	PHINEAS
	You mean those guys? Candace, I think they prefer to be called marathoners. Why would marathoners be following anyone? Besides, you know, three guys from Kenya.

(Besides...Kenya = presumably referring to the fact that runners from Kenya often win marathons or races)

	01:21:22:10
	CANDACE
	Because I'm a vampire, Phineas.

	01:21:23:21
	PHINEAS
	What makes you think you're a vampire?

	01:21:25:10
	CANDACE
	Well, I can lift heavy objects and I can levitate and, and I can't see my reflection in a the mirror.

	01:21:31:04
	FERB
	It sounds like a vampire to me.

	01:21:33:05
	PHINEAS
	Whoa, whoa, whoa, whoa. Come here, Ferb, come here. I think I know what's going on here. Candace, when you discovered that you had these powers, were you in the backyard?

	01:21:41:03
	CANDACE
	Yeah. Why?

	01:21:42:10
	PHINEAS
	Oh, Candace, that was just some stuff we made for our friends. You're not a vampire. Look, I'll prove it. See? The sun has absolutely no effect on you.

	01:21:50:15
	CANDACE
	<grunts>

	01:21:55:00
	PHINEAS
	Ferb, we're gonna need a dust pan and some glue.

	TAG

	01:22:00:04
	MALE SINGER (VO) /FEMALE SINGER (VO)
	(singing) When you have to buy your hooded undead things

From Danville's Whatever one goth store

<indistinct>

As it squeak-squeak-squeaks

<indistinct>

And you're wrestling vampire dreams

<indistinct>

	01:22:07:07
	MALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) I'm a grim and lonely vampire teen

Living in a brightly-lit suburban dream

I should sleep, sleep, sleep till the day is done

But I'm a lost little vampire in the sun

	01:22:09:19
	CANDACE
	(overlaps) <hisses>

	01:22:13:16
	CANDACE
	(overlaps) <gasps>

	01:22:19:08
	CANDACE
	(overlaps) <gasps>

	01:22:30:03
	Last Frame of Picture


CREATIVE SERIES OVERVIEW

Animated - Half-Hour Television Series
Domestic Year One – 2007/2008
Domestic Year Two – 2009/2010
Domestic Year Three – 2010/2011
Dubbing Summary

EPISODES: 

Domestic Year One: F001 – F026
Domestic Year Two: F027 – F065
Domestic Year Three: F066 – F100
RUN TIME:  

Standard TV Half-Hour (Approx. 22 minutes)

-Each episode contains two segments, each approximately 11 minutes in length.
TECHNICAL:  

Standard Animation Episodic Series
GENRE:

Children’s Animated Action Series
Adaptation/Translation

· "Perry's Spy Theme," a 1960s-style spy theme song, plays in different edits whenever Perry/Agent P begins his undercover work or as an end credit vocal. An extended (full) version of the song ("Perry Extended Version") is available on Navigator and Vision (under "Box Set" year 1). We strongly suggest recording this extended version once and then editing for the different variations and neutral vocal score cues throughout the series instead of recording each version/score cue as they appear.

· Dr. Doofenshmirtz constantly invents new devices in his plots to take over the Tri-State Area. He takes the respective word that describes the device and adds the suffix "-inator," meaning "to put into action."
· Main Title Vocal opens every episode. It is sung by American pop-punk band Bowling For Soup and includes spoken dialogue from PHINEAS and CANDACE throughout. The lyrics describe Phineas & Ferb’s desire to fill their summer vacation days with adventures.
· Main Title Sequence starts immediately and contains credits at the end. Textless is also provided for the sequence.
· This is a Compilation Show. Episodic titles appear in program at the beginning of each segment, each followed by opening credits. Textless is provided.

· Content credit at end of program. Textless is provided.
· A fully filled M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc.
Series Synopsis

An animated comedy about two step-brothers, PHINEAS and FERB, who find inventive things to do on each day of their summer vacation such as building a roller coaster out of materials you would find in your everyday home like popsicle sticks, indoor plumbing, etc. Unbeknownst to them, their pet platypus, PERRY, leads a double life as a secret agent.
Year 3: PHINEAS and FERB continue to have amazing adventures with their friends while an irritated CANDACE tries to get them in trouble with MOM. 
Cast
(click on actor name for complete list of credits)
PHINEAS FLYNN
Vincent Martella
 Character Age: 10
Phineas is the curious type. He is always dreaming up new adventures. An incurable optimist, Phineas constantly looks on the brighter side of things. He is as well extremely smart, creative, and persistent, causing him to build immensely large inventions and activities with his stepbrother. He is kind, which sometimes has an effect on his plans. Phineas has a very perky attitude, not very easily annoyed, and in only rare cases has shown any sign of exasperation. 
Voice Quality: Mid-range believable young boy’s voice.  His delivery is often excited and enthusiastic, especially when dreaming up new adventures. He uses the full range of his voice with highs and lows. 
Year 3: No change to character/voice quality. 

FERB FLETCHER
Thomas Sangster
Character Age: 10
Very laconic, Ferb is not actually shy like one would assume, but very courageous and clever. Quick thinking and on his feet about things, Ferb is a mechanical and technical genius. Ferb has built a plethora of things, from a roller coaster to a rocket to robots. 
Voice Quality: Older-sounding young boy’s voice with a British accent. Ferb does not show much facial expression and only occasionally smiles or frowns; this is comes across in his dialogue. He speaks with authority and with a monotone delivery.
Year 3: No change to character/voice quality. 

CANDACE FLYNN
Ashley Tisdale
Character Age: 15
The 15-year old sister of Phineas and Ferb, the eldest child of the Flynn-Fletcher household. Her day usually consists of attempting to get her brother and stepbrother in trouble with her mother, Linda Flynn, but by the time she arrives to see what they are doing, they always look perfectly innocent and normal. She is usually seen talking on her cell phone to Stacy Hirano, or less often Jenny and acts much like a stereotypical teenager when not trying to stop her brothers' antics. She was also the lead singer of Phineas and the Ferb-tones.
Voice Quality: Believable teenage female voice.  When talking to her friends her delivery is often excited and slightly ditzy. Her tone when talking to her brothers is one of exasperation and frustration. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

PERRY THE PLATYPUS
Dee Bradley Baker
N/A
Perry the Platypus, codenamed Agent P, is Phineas and Ferb's pet platypus, who, unknown to his owners, lives a double life as a secret agent for The O.W.C.A. (a.k.a. "The Agency"), a government organization of animal spies. Perry has a lair under the Flynn-Fletcher's house that can be entered through various passages. His nemesis is Dr. Heinz Doofenshmirtz. Perry's mission is almost always foiling the doctor's plans, which he successfully accomplishes almost every time even with minimal details about the plans.
This character does not speak any dialogue. He makes neutral sounds only to indicate his feelings. All sounds are on the M&E.
Year 3: No change to character/voice quality. 

DR. DOOFENSHMIRTZ
Dan Povenmire
Character Age: 40s
Dr. Heinz Doofenshmirtz, abbreviated as Dr. D and Doof, is a mad scientist and head of Doofenshmirtz Evil Incorporated. He tends not to be evil in the traditional sense, but rather overly dramatic, eccentric and generally clueless. Dr. Doofenshmirtz seems to strangely enjoy musical numbers, he sings songs of impressing his professor and how he hates his brother Roger Doofenshmirtz. Goofy, eccentric, and overly-dramatic, Doofenshmirtz tends to babble and be rather random. Acting somewhat cliché in classic villain form, he'll commonly burst out in grand maniacal laughs and drawn out, somewhat overdone, monologues. A murderer of words and phrases, he will often mess up sayings or miss-say words.
Voice Quality: A high-range adult male’s voice with a slight German accent. He usually speaks with persistence and a lighter attitude, though he does occasionally become solemn. He uses the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

MAJOR FRANCIS MONOGRAM
Jeff “Swampy” Marsh
Character Age: 50s
Agent P's commanding officer. He gives Agent P his mission in each episode.
Voice Quality: A low-range adult male’s voice. He speaks with authority as it is his job to give orders. He uses the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

LAWRENCE FLETCHER (DAD)
Richard O’Brien
Character Age: 40s
Ferb’s biological father. His interests peak to aspects of history, including ancient events, cultures, and artifacts. Lawrence works as an antique dealer and historian, therefore he is very interested in world and American history, often referencing it in average conversation. Lawrence is absent-minded, easygoing, imaginative, and has a childlike innocence about his sons' contraptions. He knows that his boys build amazing things and often seems to encourage it.
Voice Quality: A mid-range adult male’s voice with a British accent. He speaks in an easygoing manner using the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

LINDA FLYNN (MOM)
Caroline Rhea
Character Age: 40s
Biological mother of Candace and Phineas. Typical American mother. She is an avid music lover.
Voice Quality: A mid-range adult female’s voice. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

RECURRING CHARACTERS:
Norm (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s giant robot. He was built specifically to kill Perry the Platypus, but isn’t actually as evil as intended. He always wants more attention from Dr. Doofenshmirtz but is often left feeling lonely, and can sometimes act moody towards his master. Voice quality: mid-range adult male voice with cheerful tone. Delivery is slightly halting and mechanical, typical of a robot.
Appears in the following Year 3 episodes: F067, F070, F071, F074
Mrs. Johnson (female, adult) – Jeremy’s take-charge mother. She loves her son very much, and likes Candace as well. Voice quality: mid-range adult female voice with warm tone and friendly delivery. Note this character is voiced by Jane Lynch.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F067, F072

Vanessa Doofenshmirtz (female, teens) – daughter of Dr. Doofenshmirtz and Charlene. Like most teenagers, she’s often embarrassed by her dad and often becomes frustrated with his evil schemes. Voice quality: mid-range teenage girl’s voice with apathetic tone and often sarcastic delivery. 
Appears in the following Year 3 episodes: F071, F074, F076
Roger Doofenshmirtz (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s successful older brother, the pleasant and beloved mayor of the Tri-State Area. Dr. Doofenshmirtz absolutely despises Roger, who was their mother’s favorite son, and this hatred often motivates his schemes.  However, Roger is always civil to Dr. Doofenshmirtz. Voice quality: low-range adult male voice with pleasant tone and confident delivery.  

Appears in the following Year 3 episodes: F069, F071

Irving (male, child) – Phineas’ greatest admirer. Voice quality: mid- to high-range young boy’s voice with nasal tone and a slightly whiny delivery. 

Appears in the following Year 3  episodes: F068, F069, F070, F077, F079
Jeremy (male, teenager) – Candace’s boyfriend; he is friendly towards Phineas and Ferb. Voice quality: mid-range, soft-spoken adolescent male voice with slight texture. 

Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F072, F073, F074, F077, F079
Baljeet (male, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; he is very smart and tends to analyze the mathematical and scientific aspects of their adventures. Voice quality: Believable young male voice, high-pitched. He speaks quickly. He often screams. He has an East Indian accent. Very animated voice. His voice is rarely heard outside the upper register.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079
Buford (male, child) - One of Phineas and Ferb’s friends. He is a bit of a bully, especially to Baljeet. Voice quality: Scruffy, mid-ranged, adolescent male voice. Relatively flat speech, but not monotone. A slight New Jersey/New York accent.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079
Carl (male, adult) – Major Monogram’s bumbling intern. Voice quality: Higher range adult male voice. Speaks nervously.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F076, F078, F079
Isabella (female, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; she is always very interested in Phineas and constantly asks what he’s doing, but he is oblivious to the attention she gives him. Voice quality: A high-pitched, excitable, young female, voice. Speaks always in a high-pitched tone. Inquisitive and “cute” sound.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F069, F070, F071, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079
Stacy (female, teenager) – Candace’s enthusiastic best friend. Voice quality: A mid-to-low ranged teenage female voice. Speaks using a lot of slang and attitude. Uses a large spectrum of her voice.

Year 3: No change to character/voice quality.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F071, F072, F074, F075, F079
Dr. Diminutive (male, adult) – Voice quality: Mid-range middle aged male voice. Speaks with a German accent.

Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F078
Rodney (male, adult) – Alois Everhard Elizabeth Otto Wolfgang Hypatia Gunter Geilen Gary Cooper Von Rodenstein, also known as Rodney, is another evil scientist. He regularly wins the devious Inator Creator Contests and is perpetually unimpressed with Dr. Doofenshmirtz's schemes. Voice quality: High-pitched, older male voice. Speaks meekly.

Year 3: No change to character/voice quality.
Appears in the following Year 3 episodes: F074, F078
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Vocal Summary - Year 3

		Title:		Phineas and Ferb (Year 3)





				Opening Vocal		Opening Vocal with Chorus		Vocal		Vocal with chorus		Ditty		Ditty with Chorus

		Opening Vocal		0		1

		Episode 66				0		0		2		0		2

		Episode 67				0		1		1		2		0

		Episode 68				0		0		2		1		0

		Episode 69				0		1		0		1		0

		Episode 70				0		1		2		0		1

		Episode 71				0		0		5		0		2

		Episode 72				0		1		1		1		1

		Episode 73				0		1		4		0		0

		Episode 74				0		1		4		0		0

		Episode 75				0		1		2		0		0

		Episode 76				0		3		4		0		0

		Episode 77				0		2		3		0		0

		Episode 78				0		0		2		0		1

		Episode 79				0		0		3		0		0

		Episode 80

		Episode 81

		Episode 82

		Episode 83

		Episode 84

		Episode 85

		Episode 86

		Episode 87

		Episode 88

		Episode 89

		Episode 90

		Episode 91

		Episode 92

		Episode 93

		Episode 94

		Episode 95

		Episode 96

		Episode 97

		Episode 98

		Episode 99

		Episode 100

		Totals		0		1		12		35		5		7






